
Предлагаются аквариумы пяти размеров, от 50 до 150 см в длину (объем от 125 до 405 л). Дополнительно к набору GLOSSY мож-
но приобрести специальную тумбочку, выдержанную в том же стиле. Аквариум GLOSSY образует с тумбочкой единое целое, 
создавая ослепительно элегантный эффект.

УСЛОВИЯ БЕЗОПАСНОЙ ЭКСПЛУАТАЦИИ
Приобретенное Вами устройство изготовлено в соответствии с нор-
мами безопасности, действующими на территории Европейского 
Союза. Для длительного и безопасного использования устройства 
просим Вас ознакомиться с приведенными ниже условиями без-
опасности:
1. Важно! Внимательно прочитайте инструкцию перед использо-

ванием. Сохраните ее для дальнейшего использования. Перед 
установкой и каждым запуском устройства внимательно озна-
комьтесь с данной инструкцией по установке и обслуживанию 
(рис. A).

2. Устройство предназначено для использования исключительно 
в закрытых помещениях, только в соответствии с его предна-
значением (рис. B).

3. Питание устройства может осуществляться исключительно от 
электросети с номинальным номинальным напряжением и ча-
стотой, указанными на устройстве.

4. Не допускается замена поврежденного внешнего гибкого ка-
беля или шнура данного светильника; если шнур поврежден, 
светильник не подлежит дальнейшей эксплуатации. (рис. C).

5. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Перед открытием светильника с целью тех-
нического обслуживания необходимо отключить электропита-
ние. Перед погружением руки в воду, необходимо отключить 
от электропитания все устройства, находящиеся в аквариуме 
(рис. D).

6. Обслуживание устройства детьми в возрасте не менее 8 лет 
и лицами с ограниченными физическими и умственными спо-
собностями, а также лицами, у которых нет опыта и знаний 
относительно обслуживания данного устройства, допускается 
под соответствующим надзором либо после предварительного 
инструктажа по безопасной эксплуатации устройства, в ходе ко-
торого будут осознаны риски, связанные с использованием дан-
ного оборудования. Устройство – не детская игрушка! Чистка 
и техническое обслуживание устройства детьми без присмотра 
не допускается. (рис. E).

7. Источник света в этом светильнике не подлежит замене; в момент 
износа источника света необходимо заменить весь светильник.

Правила установки и эксплуатации:
• Аквариум должен быть установлен на ровную, гладкую поверхность.
• Аквариум должен опираться всей поверхностью дна на основание, подставку (желательно оригинальную Aquael). Качание, 

свисание краев не допустимо.
• Желательно положить под дно мягкий материал (листовая резина, изолон и т.п. толщиной не более половины толщины стек-

ла).
• Перед использованием аквариум необходимо вымыть теплой водой, от транспортной, производственной пыли.
• Не заливать и не использовать для мойки горячую или очень холодную воду.
• Максимальный уровень воды должен быть ниже краев аквариума не менее чем на 10 мм.

Запрещается:
• Использовать аквариум не по назначению.
• Нарушать правила установки и эксплуатации аквариума.
• Подрезать клеевые швы.

Гарантийные обязательства:
Изготовитель гарантирует прочность и герметичность клеевых швов аквариума в течение 12-ти месяцев со дня его продажи. 
В случае выявления дефектов в течение гарантийного срока просьба обращаться по месту покупки аквариума или в сервис 
центр. Изготовитель не принимает претензии при нарушении целостности стекол аквариума (трещины, сколы), видимом по-
вреждении клеевых швов, нарушении правил эксплуатации.

МОНТАЖ И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ. В осветительных модулях LEDDY TUBE DAY & NIGHT, установленных в комплектах 
GLOSSY, используется современная светодиодная технология. Мощные светодиоды излучают свет с цветовой температурой 
7000 K (DAY), которая обеспечивает хорошие условия для аквариумных растений и очень хорошую цветопередачу всех обита-
телей аквариума. В качестве дополнительных аксессуаров доступны вешалки, которые позволяют устанавливать в крышке до-
полнительные осветительные модули, благодаря которым можно регулировать количество света в аквариуме в соответствии 
с потребностями данного аквариума и выращиваемых в нем растений. Освещение может заменить конечный пользователь. 
В качестве дополнительных аксессуаров доступны также модули, предназначенные для потребностей водных растений LEDDY 
TUBE PLANT с цветовой температурой 9000 K.
Способ монтажа модулей в крышке аквариумного комплекта представлен на рис. 1. Модуль не требует технического обслужи-
вания. При необходимости его поверхность необходимо очистить от пыли чистой сухой тканью.
Крышки комплектов GLOSSY оснащены системой smart open. Во время обслуживания аквариума можно удобно приподнять 
как крышку, так и модули с помощью кронштейнов, на которых они закреплены (рис. 2). При очистке аквариума модули с крон-
штейнами также можно легко вынуть и убрать за пределы аквариума. Осветительные модули вместе с держателями можно 
свободно перемещать на кронштейнах для оптимального освещения любой части аквариума (рис. 3).
Стекло аквариума следует протирать мягкой тканью или губкой либо специальным аквариумным чистящим средством.

ДЕМОНТАЖ И ЛИКВИДАЦИЯ. Использованное электрическое и электронное бытовое оборудование нельзя выбрасывать 
в мусорные ящики. Селекция, сбор и надлежащая утилизация отходов такого типа оберегает ценные ресурсы окружающей 
среды. Пользователь несет ответственность за доставку использованного оборудования в специализированный пункт сбора, 
где его примут бесплатно. Информацию о таких пунктах можно получить в пункте продажи или сервисном пункте изготовителя.

ГАРАНТИЙНЫЕ УСЛОВИЯ. Изготовитель предоставляет гарантию на срок 24 месяцев, считая от даты продажи. Гарантия рас-
пространяется на повреждения, возникшие по вине изготовителя, т.е. дефекты материалов или ошибки при заводской сборке. 
Гарантия распространяется только на устройство и не предусматривает ответственности за правильное функционирование 
и стабилизирование аквариума и аквариумного равновесия. Гарантия не распространяется на повреждения, возникшие из-за 
неправильной эксплуатации устройства или использования не по назначению. Внимание! Любые попытки внесения конструк-
ционных изменений или разборка устройства, выходящие за пределы его нормальной эксплуатации или ухода, влекут за собой 
потерю гарантии! В случае обнаружения неправильной работы устройства, необходимо выслать его вместе с заполненным 
продавцом гарантийным талоном по адресу дистрибьютора. Условием принятия гарантии является соответствие даты изго-
товления, указанной на продукте, дате, указанной на гарантийном талоне. Настоящие гарантийные условия не исключают, не 
ограничивают и не приостанавливают прав покупателя, вытекающих из несоответствия товара условиям договора. Гарантия 
ограничена восстановлением или заменой устройства и не обеспечивает последствий потери или уничтожения, каких-либо 
других элементов/ресурсов и т.п. произошедших вследствие работы устройства.

Гарантийный ремонт и сервисное обслуживание.
Сервис Россия:
e-mail: aquael-service@ya.ru
vk.com/aquaelrus

ES INSTRUCCIÓN DE SERVICIO
Estimados Senores, gracias por comprar un producto AQUAEL. Estamos convencidos de que estarán satisfechos de su compra y su funcio-
namiento. Para evitar cualquier problema relacionado con su uso le pedimos que lean atentamente estas instrucciones de uso.

USO PREVISTO Y PROPIEDADES DEL PRODUCTO. Los conjuntos GLOSSY se componen de un depósito especialmente elevado en su 
interior, con tapa dotada con conjunto de iluminación. Gracias a esta solución innovadora, se ha obtenido el efecto de una figura de vidrio 
monolítica, acabado con una elegante cinta, en su parte superior. Los conjuntos GLOSSY se adaptan perfectamente a cualquier interior 
moderno, siendo un elemento decorativo original. Este producto contiene una fuente de luz con la clase de eficiencia energética F. La 
iluminación puede ser sustituida por el usuario final (Fig. 2). Las tapas de los conjuntos están equipadas con una moderna iluminación 
LED, que estimula un desarrollo adecuado de las plantas y el aspecto natural del interior del tanque. Los conjuntos incluyen módulos de 
iluminación de bajo consumo y se pueden añadir más según se requiera, tras montar soportes para accesorios. La iluminación instalada 
en la tapa es un exclusivo módulo LED Day & Night que funciona en tres modos: DAY / DAYBREAK / NIGHT. DAY: luz básica y más fuerte, 
para iluminar el acuario durante el día DAYBREAK es una luz diurna reducida hasta un 50% más la luz azul. Funciona como el primer modo 
después del anochecer y cuando se alimenta a los peces, especialmente si tiene peces tímidos NIGHT: brillo azul que permite una observa-
ción excepcional del acuario después del anochecer, incluyendo peces y animales con estilo de vida nocturna. La iluminación Day & Night 
resaltará maravillosamente la disposición del acuario tanto de día como de noche, y hará que el interior resulte más acogedor. El cambio 
de modo de funcionamiento DAY / DAYBREAK / NIGHT se realiza apagando y encendiendo el modulo con el interruptor en un espacio no 
superior a 5 segundos. El cambio directo al modo DAY se realiza apagando el modulo durante mas de 5 segundos y volviendolo a encender. 
Los conjuntos GLOSSY CUBE, GLOSSY 80 y GLOSSY 100 incluyen dos módulos de iluminación de bajo consumo. Se pueden añadir otros 
dos módulos, si fuese necesario. Los conjuntos GLOSSY 120 y GLOSSY 150 incluyen tres módulos de iluminación de bajo consumo, con la 
posibilidad de añadir un cuarto módulo, si fuese necesario. Gracias a estos módulos de iluminación, los costes de alumbrado de la pecera 
se reducen en un 50% y no es necesario cambiar las luminarias. En la parte inferior de la tapa, hay dos orificios de montaje. Estos orificios 
permiten montar cualquier recipiente de filtro y otros dispositivos complementarios, para peceras.
Los conjuntos GLOSSY son ideales para crear peceras con plantas, peceras y terrarios bióticos, así como, típicas peceras decorativas. Los 
conjuntos se ofrecen en cinco tamaños, desde 50 hasta 150 cm de largo (volumen desde 125 hasta 405 l). Cada conjunto GLOSSY puede 
complementarse con un armario especial, con el mismo estilo. El conjunto GLOSSY, con su armario, forma una elegante y compacta figura 
que llama la atención por su elegancia. 

CONDICIONES DE USO SEGURO
El dispositivo que ha adquirido ha sido fabricado de acuerdo con las 
normas de seguridad vigentes en la Unión Europea. Para un uso se-
guro y duradero, lea atentamente las siguientes condiciones de se-
guridad:
1. ¡Importante! Lee detenidamente las instrucciones antes de usar. 

Guárdelas para un futuro uso. Antes de la instalación y de cada puesta 
en marcha del dispositivo rogamos lea detenidamente las siguientes 
instrucciones de uso (fig. A).

2. El dispositivo está diseñado para su uso exclusivo en espacios cerra-
dos y conforme a su uso previsto (fig. B).

3. El aparato debe estar conectado a la red de corriente electrica con 
tension nominal y la frecuencia nominales especificados en el apara-
to y en los datos tecnicos.

4. El cable o el cordón flexible externo de esta luminaria no puede sus-
tituirse; si se daña habrá que sustituir la luminaria. (fig. C).

5. ADVERTENCIA: Antes de abrir la luminaria para proceder a su man-
tenimiento desconecte la fuente de alimentación. Antes de meter la 
mano en el agua, desconecte siempre de la fuente de alimentación 
todos los dispositivos que se encuentran en el depósito (fig. D).

6. El presente dispositivo puede ser manejado por niños de al menos 
8 años de edad y por personas con capacidades físicas, mentales re-
ducidas y falta de experiencia y conocimiento del equipo, siempre 
y cuando estén supervisados o cuenten con la formación adecua-
da para el uso seguro del equipo y se comprendan claramente los 
riesgos asociados. Los niños no deberían jugar con el dispositivo. 
Los niños sin supervisión no deben limpiar ni mantener el equipo 
(fig. E).

7. La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando la 
fuente de luz se gasta, hay que reemplazar toda la luminaria.

Condiciones de uso:
• El acuario debe estar sobre una superficie lisa y plana.
• El acuario debe apoyar toda su superficie inferior contra la superficie sobre la que se encuentra. No está permitido que el tanque se 

balancee o que alguno de sus bordes sobresalga de la base.
• El acuario debe colocarse en un soporte específico (por ejemplo, de AQUAEL) o debe colocarse bajo el fondo una alfombra especial 

ajustada a su tamaño.
• Antes de utilizar el acuario, hay que lavarlo con agua tibia para eliminar la suciedad que pueda haberse producido durante la fabricación 

y el transporte.
• No lave el acuario con agua caliente o muy fría.
• El nivel máximo de agua en el acuario es de 10 mm por debajo del borde superior.
• El tanque solo debe vaciarse bombeando el agua (no vierta el agua del tanque, ya que existe ¡ riesgo de rotura!)
• Hay que tener especial cuidado al limpiar el tanque (¡riesgo de rotura y lesiones corporales graves o permanentes!)
• El fabricante no se responsabiliza de las consecuencias de eventos aleatorios causados por factores externos.

Está prohibido:
• Usar el acuario para fines no previstos.
• Violar las condiciones de uso del producto.
• Cualquier interferencia en la zona de unión del vidrio (por ejemplo, recorte de las juntas de silicona).
• Intentar retirar los listones de refuerzo (instalados en los tanques de longitud superior a 80 cm).
• Un tanque de acuario vacío no debe levantarse por el borde (¡riesgo de rotura, daños en el tanque y lesiones corporales graves o perma-

nentes!).
• No levante ni mueva el tanque lleno de agua (¡riesgo de rotura!).

Obligaciones de garantía del fabricante:
El fabricante garantiza la durabilidad y la estanquidad de las juntas del acuario durante un periodo de 24 meses a partir de la fecha de 
compra. Si aparecen defectos durante el período de garantía, póngase en contacto con su distribuidor o centro de servicio. El fabricante no 
acepta ninguna reclamación en caso de daños en el cristal del acuario (grietas, astillas), daños visibles en las juntas de silicona, violación 
de las condiciones de uso.

MONTAJE Y MANTENIMIENTO. Los módulos de iluminación LEDDY TUBE DAY & NIGHT montados en los conjuntos GLOSSY utilizan la mo-
derna tecnología LED. Sus potentes diodos LED emiten una luz con una temperatura de color de 7000 K (DAY) que proporciona unas bue-
nas condiciones para las plantas del acuario y una muy buena reproducción del color de todos los habitantes del acuario. Como accesorios 
adicionales, disponemos de colgadores para montar módulos de iluminación adicionales en la tapa para poder ajustar la cantidad de luz 
en el acuario para adaptarse a las necesidades del tanque y las plantas que crecen en él. La iluminación puede ser sustituida por el usuario 
final. Los módulos LEDDY TUBE PLANT con una temperatura de color de 9000 K también están disponibles como accesorios opcionales.
La forma de montar los módulos en la tapa del conjunto del acuario se presenta en la fig. 1. El módulo no requiere de conservación. Si fuese 
necesario, elimine el polvo de su superficie con un paño limpio y seco.
Las tapas de los conjuntos GLOSSY están equipadas con un sistema smart open. Durante los trabajos de mantenimiento del acuario pue-
den levantarse cómodamente tanto la placa de la tapa como los módulos con sus soportes (fig. 2). Al limpiar el tanque, los módulos y los 
soportes también pueden retirarse fácilmente y colocarse fuera del acuario. Los módulos de iluminación y los mangos pueden desplazar-
se libremente en sus soportes para conseguir una iluminación óptima de cualquier parte del acuario (fig. 3).
Los cristales del tanque deben limpiarse con un paño suave o una esponja o con un limpiador especial para acuarios.

EL DESMONTAJE Y LA CASACIÓN. El equipo eléctrico y electrónico desgastado no se debe tirar a la basura. La selección y el reciclaje co-
rrecto de estos aparatos ayuda a proteger el medio ambiente. El usuario es responsable de suministrar el aparato desgastado a un punto 
de recogida, donde será depositado gratuitamente. La información sobre los puntos de recogida se puede obtener de las autoridades 
locales o en los puntos de venta.

LAS CONDICIONES DE GARANTIA. El productor concede una garantia por el periodo de 24 meses desde le fecha de la compra. La 
garantia abarca las averias causadas por el productor, es decir defectos del material o de montaje. La garantia no abarca deterioros 
resultado del uso indebido del aparato o tambien su uso de forma diferente a la que esta destinado. Atencion: cualquier intento de 
transformacion o desmontaje del aparato que exceda el uso normal y la conservacion del aparato provocan la perdida de la garantia! 
En caso de determinar irregularidades en el funcionamiento del aparato hay que enviarlo junto con la tarjeta de garantia rellenada a la 
direccion del vendedor. La condicion de aceptar la garantia es la concordancia entre la fecha de la produccion impresa en el aparato y la 
fecha inscrita en la tarjeta de garantia. Estas condiciones no excluyen, limitan ni suspenden los derechos del comprador resultantes 
de la falta de concordancia del producto con el contrato. Esta garantia tiene validez unicamente si se presenta un comprobante de 
compra. La garantia se limita unicamente a la reparacion o al reemplazo del aparato y no cubre perdidas ni danos resultantes de los 
objetos animados o inanimados.

IT ISTRUZIONE D’USO
Egregi Signori, grazie per aver scelto il prodotto AQUAEL. Siamo convinti che sarete soddisfatti del suo funzionamento. Per evitare ogni 
problema legato al suo utilizzo vi preghiamo di leggere attentamente le seguenti istruzioni.

SCOPO E CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO. Set GLOSSY consistono in una speciale serbatoio più alto, all’interno del quale è incollato 
il coperchio con la luce. Grazie a questa innovativa soluzione unica si è ottenutol’effetto di un elegante corpo in vetro rifinito con 
garantisce, vetro solido unificato, sormontato da un elegante nastro, Set GLOSSY perfettamente si compongono con interni moderni 
e costituiscono un elemento originale della decorazione. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che rientra nella classe 
di efficienza energetica F. L’illuminazione può essere sostituita dall’utente finale (figura 2). I coperchi dei kit sono dotati di moderni 
sistemi d'illuminazione a LED, che favoriscono una corretta crescita delle piante e donano all'interno della vasca un aspetto naturale. 
Nonostante i kit comprendano già moduli d'illuminazione a risparmio energetico, è possibile aggiungerne altri, in base alle esigenze, 
dopo aver installato gli appositi supporti. L’illuminazione inserita nel coperchio è un modulo LED Day & Night speciale che funziona 
in tre modalità: DAY / DAYBREAK / NIGHT (GIORNO / ALBA / NOTTE). DAY è la luce di base più forte per illuminare l’acquario durante 
il giorno. DAYBREAK è una luce diurna ridotta fino al 50% più la luce blu. È perfetta come la prima modalità dopo la notte e duran-
te la distribuzione del mangime – soprattutto se si hanno pesci timorosi. NIGHT è una luce blu che consente un’osservazione unica 
dell’acquario dopo il tramonto, compresi pesci e animali notturni. L’illuminazione Day & Night metterà splendidamente in evidenza 
la composizione nell’acquario sia di giorno che di notte, e renderà l’interno della stanza più accogliente. Il cambio della modalita ope-
rativa DAY / DAYBREAK / NIGHT si verifica dopo aver spento e attivato il modulo con l'interruttore in non piu di 5 secondi. Il passaggio 
direttamente alla modalita DAY avviene dopo aver spento il modulo per piu di 5 secondi ed il suo riacceso. I set GLOSSY CUBE, GLOSSY 80 
e GLOSSY 100 include due moduli di illuminazione a risparmio energetico, e gli altri due possono essere aggiunti secondo le neccessità. 
Il set GLOSSY 120 e GLOSSY 150 include tre moduli di illuminazione a risparmio energetico, e il quarto può essere aggiunto secondo 
le neccessità. L'applicazione di questi moduli di illuminazione dell’acquario riduce il costo di energia elettrica di 50% ed elimina la 
necessità di frequenti ricambi delle lampade.
Nella parte posteriore del coperchio sono appositi fori di montaggio.
Essi consentono di installare liberamente qualsiasi cartuccia del filtro e altre attrezzature dell’acquario. Kit GLOSSY sono ideali per la 
creazione di contenitori per le piante dell'impianto, biotopo e acquari sociali tradizionali. Sono disponibili in cinque dimensioni di 50 a 150 
cm di lunghezza (capacità di 125-405 l). Per ogni set, GLOSSY è possibile comprare un armadio speciale nello stesso stile. Il gruppo GLOSSY 
assieme con il mobile crea una struttura elegante compatta, ed elegantissima.

CONDIZIONI PER UN UTILIZZO SICURO
Il dispositivo acquistato da Voi è stato fabbricato in conformità con le 
norme di sicurezza vigenti nell'Unione Europea. Leggere le seguenti con-
dizioni di sicurezza per un uso sicuro e a lungo termine del dispositivo:
1. Importante! Leggere attentamente prima dell'uso. Conservare per 

un uso futuro. Prima dell'installazione e di ogni avvio del dispositivo, 
leggere attentamente le istruzioni per l'uso e il montaggio (Fig. A).

2. Il dispositivo è progettato esclusivamente all'uso in interni e solo per 
gli scopi per cui è stato progettato (Fig. B).

3. Il dispositivo puo essere alimentato unicamente da una rete elettri-
ca con la tensione e la frequenza nominali specificate sul dispositivo 
e nelle caratteristiche tecniche.

4. Un cavo esterno danneggiato di questo apparecchio non può essere 
sostituito; se il cavo è danneggiato, l’apparecchio di illuminazione 
deve essere distrutto. (Fig. C).

5. AVVERTENZA: Scollegare l'alimentazione prima di aprire l'apparec-
chio per la manutenzione. Scollegare sempre tutti i dispositivi nel 
serbatoio prima di mettere la mano in acqua (Fig. D).

6. Questa apparecchiatura può essere utilizzata da bambini di almeno 
8 anni e da persone con ridotte capacità fisiche e mentali e persone 
che non hanno esperienza e non conoscono l'attrezzatura, se viene 
garantita supervisione o istruzione sull'uso dell'attrezzatura in modo 
sicuro e tale che le possibili minacce siano comprensibili. I bambini 
non devono giocare con l'attrezzatura. I bambini incustoditi non de-
vono pulire o manutenere l'attrezzatura (Fig. E).

7. La sorgente luminosa di questo apparecchio di illuminazione non 
è sostituibile; quando la sorgente luminosa si consuma, l’intero ap-
parecchio deve essere sostituito.

Condizioni d’uso:
• L’acquario deve essere posizionato su una superficie liscia e uniforme.
• L’acquario deve appoggiarsi con tutta la sua superficie di fondo sulla superficie su cui si trova. Il serbatoio non può inclinarsi e nessuno 

dei suoi bordi può sporgere oltre la base.
• Posizionare l’acquario su un supporto dedicato (per esempio di AQUAEL) o posizionare un tappetino speciale adattato alle sue dimen-

sioni sotto il fondo dell’acquario.
• Prima di usare l’acquario lavarlo con acqua tiepida per rimuovere lo sporco creato durante la produzione e il trasporto.
• Non lavare l’acquario con acqua calda o molto fredda.
• Il livello massimo dell’acqua nell’acquario è di 10 mm sotto il bordo superiore.
• Il serbatoio deve essere svuotato solo pompando l’acqua (non scaricare l’acqua dal serbatoio rovesciandolo - rischio di rottura!).
• Prestare particolare attenzione durante la pulizia del serbatoio (rischio di rottura e di lesioni gravi o permanenti!)
• Il produttore non è responsabile delle conseguenze di eventi casuali causati da fattori esterni.

È vietato:
• Utilizzare l’acquario per scopi non conformi all’uso previsto.
• Violare le condizioni operative del prodotto.
• Interferire in qualsiasi modo nella zona di giunzione del vetro (per esempio taglio dei giunti in silicone).
• Tentare di rimuovere i listelli di rinforzo (installati nei serbatoi di lunghezza superiore a 80 cm).
• Non sollevare l’acquario vuoto afferrando il bordo (rischio di rottura, danneggiamento dell’acquario e lesioni gravi o permanenti!).
• Non sollevare o spostare l’acquario riempito d’acqua (rischio di rottura!).

Obblighi del fabbricante a titolo della garanzia:
Il produttore garantisce la durata e la tenuta dei giunti dell’acquario per un periodo di 24 mesi dalla data di acquisto. Se i difetti appaiono 
durante il periodo di garanzia, contattare il rivenditore o il centro di assistenza. Il produttore non accetta reclami in caso di danni al vetro 
dell’acquario (crepe, scheggiature), danni visibili ai giunti di silicone, violazione delle condizioni d’uso.

MONTAGGIO E MANUTENZIONE. I moduli d'illuminazione LEDDY TUBE DAY & NIGHT presenti nei kit GLOSSY utilizzano un sistema tec-
nologicamente avanzato di diodi LED. I potenti diodi LED emettono una luce con una temperatura di colore di 7000 K (DAY) che assicura 
alle piante acquatiche condizioni di sviluppo ideali, riproducendo fedelmente, allo stesso tempo, le tonalità di colore di tutti gli abitanti 
dell'acquario. In qualità di accessori aggiuntivi sono disponibili gli appositi ganci grazie ai quali si possono installare ulteriori moduli 
d'illuminazione sul coperchio, in modo da poter regolare la quantità di luce presente nell'acquario per adattarla alle esigenze della vasca 
e delle piante in essa coltivate. L’illuminazione può essere sostituita dall’utente finale. I moduli LEDDY TUBE PLANT, specifici per piante 
acquatiche, con una temperatura di colore di 9000 K, sono disponibili anche come accessori opzionali.
La procedura di montaggio dei moduli nel coperchio dell'acquario è illustrata nella fig. 1. Il modulo non necessita di manutenzione. Se 
necessario, rimuovere la polvere dalla superficie del modulo con l'aiuto di un panno pulito e asciutto.
I coperchi dei kit GLOSSY sono dotati del sistema smart open. Durante la manutenzione dell'acquario è possibile sollevare comodamente 
il coperchio insieme ai moduli ed ai supporti su cui sono fissati (fig. 2). Durante la pulizia della vasca, inoltre, è possibile rimuovere fa-
cilmente i moduli insieme ai loro supporti per riporli all'esterno dell'acquario. I moduli d'illuminazione si possono spostare liberamente 
sulle staffe di fissaggio per ottenere un'illuminazione ottimale in qualsiasi parte dell'acquario (fig. 3).
È necessario pulire i vetri della vasca con un panno morbido, una spugna o un detergente per acquari.

SMONTAGGIO E SMALTIMENTO. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate non possono essere smaltite con i rifiuti domesti-
ci. La raccolta e lo smaltimento differenziati di questo tipo di rifiuti contribuisce alla difesa dell’ambiente naturale. L’utilizzatore ha la 
responsabilita di consegnare l’apparecchiatura usata in un punto di raccolta specializzato, dove sara preso in consegna gratuitamente. 
E’ possibile ottenere informazioni circa tali punti di raccolta presso le autorita locali, o presso il punto vendita.

CONDIZIONI DI GARANZIA. Il produttore fornisce una garanzia per un periodo di 24 mesi, a partire dalla data di acquisto. La garanzia 
copre esclusivamente i danni derivanti da colpa del produttore cioe i difetti dei materiali e gli errori di montaggio. Non copre i danni con-
seguenti all’utilizzo improprio del dispositivo, o all’utilizzo del dispositivo a scopi non conformi alla sua destinazione d’uso. Attenzione: 
ogni tentativo di modifica o di smontaggio del dispositivo che non rientra nell’ambito del normale utilizzo e manutenzione, provoca la 
perdita della garanzia!
Nel caso venga rilevato un malfunzionamento, e necessario inviare il dispositivo all’indirizzo del venditore, insieme alla carta di garanzia 
compilata. Condizione per il riconoscimento del diritto alla garanzia e la corrispondenza tra la data di produzione impressa sul prodotto 
e quella indicata sulla carta di garanzia. Le presenti condizioni non escludono, non limitano e non sospendono i diritti dell’acquirente de-
rivanti dalla difformita tra il prodotto e il contratto. La garanzia e limitata unicamente alla riparazione o alla sostituzione del dispositivo 
stesso. La garanzia non comprende le conseguenze della perdita o della distruzione di qualsiasi altro oggetto. C / MULTI-5 / 2022-03-29
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SK NAVOD NA OBSLUHU
Vážení zákazníci, ďakujeme za kúpu výrobku AQUAEL. Sme presvedčení, že budete spokojní s jeho obsluhou. Aby ste sa vyhli akýmkoľvek 
problémom spojeným s jeho prevádzkovaním, pozorne sa oboznámte s týmto návodom.

URČENIE A VLASTNOSTI VÝROBKU. Súpravy GLOSSY sa skladajú zo špeciálne vyvýšenej nádrže, vo vnútri nej, v hornej časti, je vlepené 
veko s osvetlením. Vďaka tomuto inovatívnemu riešeniu bol dosiahnutý výnimočne kompaktný efekt sklenenej hmoty zakončenej ele-
gantnou páskou. Súpravy GLOSSY dokonale ladia s modernými interiérmi a predstavujú nevšednú súčasť ich vybavenia. Tento výrobok 
obsahuje svetelný zdroj s energetickou efektívnosťou triedy F. Osvetlenie môže byť vymenené koncovým používateľom. (obr. 2). Veká 
súprav obsahujú moderné LED osvetlenie, ktoré stimuluje správny vývoj rastlín a prirodzený vzhľad vnútra nádrže. Súčasťou súprav 
sú energeticky úsporné osvetľovacie moduly, ďalšie možno pridať podľa potreby po nainštalovaní prídavných držiakov. Osvetlenie 
inštalované vo veku predstavuje unikátny LED modul Day & Night pracujúci v troch prevádzkových režimoch: DAY/DAYBREAK/
NIGHT. DAY – základné a najsilnejšie svetlo, na osvetlenie akvária počas dňa. DAYBREAK – nižšia intenzita denného osvetlenia o 50 % 
a dodatočne modré svetlo. Určené ako prvý režim po noci a počas kŕmenia rýb – predovšetkým, ak sú chované ryby plaché. NIGHT – 
modrá žiara (rozptýlené svetlo), ktorá umožňuje jedinečným spôsobom pozorovať akvárium po zotmení, vrátane rýb a zvierat, ktoré 
vedú nočný život. Osvetlenie Day & Night krásne zvýrazní akvárium, počas dňa aj v noci, a interiér bude vďaka nemu útulnejší. Režimy 
DAY/DAYBREAK/NIGHT zmeníte vypnutím a zapnutím modulu prepínačom, pričom operácia nemôže trvať dlhšie než 5 sekúnd. Režim 
DAY môžete aktivovať priamo tak, že vypnete modul na viac než 5 sekúnd, a potom ho opäť zapnete. Súčasťou súprav GLOSSY CUBE, 
GLOSSY 80 a GLOSSY 100 sú dva energeticky úsporné osvetľovacie moduly, ďalšie dva možno podľa potreby pridať. Súpravy GLOSSY 
120 a 150 majú tri energeticky úsporné osvetľovacie moduly, štvrtý možno pridať podľa potreby. Využitie týchto modulov znižuje o 50 
% náklady na osvetlenie akvária a odstraňuje nutnosť častej výmeny žiariviek. V zadnej časti veka sa nachádzajú špeciálne montážne 
otvory. Umožňujú slobodné inštalovanie ľubovoľného kanistrového filtra a iných akvaristických zariadení. Súpravy GLOSSY sa dokonale 
hodia na zakladanie rastlinných, biotopových nádrží a tradičných spoločenských akvárií. Ponúkajú sa v piatich veľkostiach od 50 do 150 
cm dĺžky (objem od 125 do 405 l). Ku každej súprave GLOSSY si možno prikúpiť špeciálnu skrinku v rovnakom štýle. Súprava GLOSSY 
spoločne so skrinkou tvorí kompaktný, elegantný útvar ohromujúci eleganciou.

PODMIENKY BEZPEČNÉHO POUŽÍVANIA
Vami zakúpené zariadenie bolo vyrobené v súlade s aktuálnymi 
bezpečnostnými normami platnými na území Európskej únie. Pre jeho 
dlhodobé a bezpečné používanie žiadame o zoznámenie sa s nižšie uve-
denými bezpečnostnými podmienkami:
1. Dôležité! Pred použitím si pozorne prečítajte. Uchovajte na použitie 

v budúcnosti. Pred inštaláciou a každým spustením zariadenia sa 
dôkladne zoznámte s týmto návodom na obsluhu a montáž (obr. A) 

2. Zariadenie je prispôsobené na používanie len v uzatvorených miest-
nostiach a výhradne v súlade s určením (obr. B).

3. Zariadenie môže byť napájané výhradne z elektrickej siete s meno-
vitým napätím a menovitou frekvenciou uvedenou na zariadení.

4. Poškodený externý ohybný kábel alebo šnúru tohto svietidla nemožno 
vymeniť; pokiaľ je šnúra poškodená, svietidlo zničte (obr. C).

5. VÝSTRAHA: Pred otvorením svietidla kvôli jeho údržbe odpojte 
napájanie. Pred vložením ruky do vody vždy odpojte od elektrického 
napájania všetky zariadenia, ktoré sa nachádzajú v nádrži (obr. D).

6. Toto zariadenie môže byť používané deťmi vo veku minimálne 8 rokov 
a osobami so zníženými fyzickými a psychickými schopnosťami 
a osobami s nedostatkom skúseností a bez znalosti prístroja, pokiaľ 
bude zaistený dohľad alebo inštruktáž ohľadom používania zariade-
nia bezpečným spôsobom tak, aby boli zrozumiteľné s tým spojené 
riziká. Deti sa so zariadením nesmú hrať. Deti bez dozoru nesmú robiť 
čistenie a údržbu zariadenia (obr. E).

7. Toto svietidlo má integrovaný svetelný zdroj, preto sa zdroj svetla 
nedá vymeniť; keď sa opotrebuje, musí sa vymeniť celé svietidlo.

Podmienky používania:
• Akvárium musí byť položené na hladkom rovnom povrchu.
• Akvárium sa musí opierať celou plochou dna o povrch, na ktorom je položené. Akvárium sa v žiadnom prípade nesmie hojdať, ani 

nesmie vyčnievať žiadna jeho časť mimo obrys podkladu.
• Akvárium položte na určený podstavec (napr. značky AQUAEL) alebo pod dno akvária podložte špeciálnu podložku s adekvátnymi 

rozmermi.
• Predtým, než akvárium začnete používať, umyte ho vlažnou vodou tak, aby ste odstránili prípadné nečistoty, ktoré sa mohli objaviť pri 

výrobe a počas prepravy.
• Akvárium neumývajte horúcou vodou ani veľmi studenou vodou.
• Maximálna hladina vody v akváriu musí byť 10 mm pod hornou hranou akvária.
• Vodu z akvária odstraňujte výhradne iba odčerpaním vody (vodu z akvária v žiadnom prípade nevylievajte naklonením akvária – riziko 

prasknutia!)
• Pri umývaní akvária postupujte náležite obozretne a opatrne (riziko prasknutia, ale aj ťažkého úrazu a trvalého poškodenia tela!).
• Výrobca nezodpovedá za následky náhodných udalostí, ktoré spôsobili vonkajšie faktory.

Je zakázané:
• Používať akvárium v rozpore s jeho určením.
• Nedodržiavať podmienky používania výrobku.
• Akýmkoľvek spôsobom zasahovať do miest, kde sa sklá spájajú (napr. prerezávať silikónové spoje).
• Pokúšať sa odstrániť výstužné lišty (používané v akváriách s dĺžkou nad 80 cm).
• Prázdne akvárium nezdvíhajte uchopením za okraj (riziko prasknutia, ale aj ťažkého úrazu a trvalého poškodenia tela!).
• Akvárium, ktoré je naplnené vodou, nezdvíhajte ani nepresúvajte (riziko prasknutia!).

Záväzky výrobcu vyplývajúce zo záruky:
Výrobca zaručuje trvácnosť a tesnosť spojov akvária počas 24 mesiacov od dňa nákupu akvária. V prípade, ak počas záručnej lehoty zistíte 
nejakú chybu, akvárium vráťte na predajnom mieste alebo servise.  Výrobca neuznáva reklamácie v prípade poškodenia skiel akvária 
(prasknutia, vyštrbenia), viditeľného poškodenia silikónových spojov, či v prípade nedodržania podmienok používania.

MONTÁŽ A ÚDRŽBA. Osvetľovacie moduly LEDDY TUBE DAY & NIGHT inštalované v súpravách GLOSSY využívajú modernú technológiu LED 
diód. Silné LED diódy vydávajú svetlo s farebnou teplotou 7000 K (DAY), ktorá zaisťuje dobré podmienky pre akváriové rastliny a veľmi do-
brú reprodukciu farieb všetkých obyvateľov akvária. Osvetlenie môže byť vymenené koncovým používateľom. Ako doplňujúce vybavenie 
sú tiež dostupné moduly určené pre potreby vodných rastlín LEDDY TUBE PLANT s farebnou teplotou 9000 K. Ako doplňujúce príslušenstvo 
sú dostupné závesy umožňujúce inštaláciu vo veku ďalších osvetľovacích modulov, vďaka čomu možno prispôsobiť množstvo svetla 
v akváriu potrebám danej nádrže a v nej pestovaných rastlín. Spôsob montáže modulov vo veku akváriovej zostavy bol zachytený na obr. 
1. Modul nevyžaduje údržbu. V prípade potreby jeho povrch očistite od prachu pomocou čistej, suchej handričky. Veká zostáv GLOSSY sú 
vybavené systémom smart open. Počas údržbárskych prác v akváriu možno pohodlne zdvihnúť ako dosku veka, tak aj moduly spoločne 
s konzolami, na ktorých sú pripevnené (obr. 2). Počas čistenia nádrže možno moduly spoločne s konzolami tiež ľahko vytiahnuť a odložiť 
mimo akvárium. Osvetľovacie moduly spoločne s držiakmi možno voľne presúvať na konzolách kvôli optimálnemu osvetleniu ľubovoľnej 
časti akvária (obr. 3). Sklá nádrže čistite mäkkou handričkou alebo hubkou alebo špeciálnym akvaristickým čističom.

DEMONTÁŽ A LIKVIDÁCIA. Opotrebované elektrické a elektronické zariadenia nesmiete vyhadzovať spolu s komunálnym odpadom. 
Triedenie a správna likvidácia odpadu tohto druhu prispieva k ochrane životného prostredia. Užívateľ je zodpovedný za odovzdanie opo-
trebovaných zariadení do špecializovanej zberne, kde bude bezplatne prijatý. Informácie o takejto zberni získate v miestnych orgánoch 
alebo v predajni.

ZÁRUČNÉ PODMIENKY. Výrobca udeľuje záruku na dobu 24 mesiacov, počítajúc odo dňa zakúpenia. Záruka sa vzťahuje na poškodenia 
vzniklé z viny výrobcu, tzn. vady materiálu alebo montážne chyby. Záruka sa nevzťahuje na poškodenia vzniklé z viny užívateľa z dôvo-
du nesprávneho zaobchádzania so zariadením alebo používaním zariadenia na účely nezhodné s jeho určením. Pozor: akýkoľvek pokus 
o úpravy alebo demontáž zariadenia mimo rámec jeho normálneho používania a údržby spôsobuje stratu záruky!
Za účelom opravy treba poslať zariadenie spolu s vyplneným záručným listom predávajúcim na adresu výrobcu alebo distributéra, či pre-
dajcu. Podmienkou uznania záruky je zhodnosť dátumu výroby vytlačenom na telese čerpadla s dátumom vytlačeným v záručnom liste. 
Tieto podmienky nevylučujú, neohraničujú ani neodkladajú práva kupujúceho vyplývajúcich z nezrovnalosti tovaru s dohodou. Záruka sa 
obmedzuje výhradne na opravu alebo výmenu samotného zariadenia. Nezahrňuje dôsledky stratenia alebo zničenia akýchkoľvek iných 
objektov.

GLOSSY
DAY & NIGHT

AQUARIUM SET
ZESTAW AKWARIOWY • AQUARIUM-SET

ENSEMBLE AQUARIUM • АКВАРИУМ НАБОР
CONJUNTO ACUARIO • SET ACQUARIO



(*) the voltage and frequency of the device stated on the product label
 napięcie i częstotliwość urządzenia podane na etykiecie wyrobu
 die auf dem Produktetikett angegebene Spannung und Frequenz des Gerats
 la tension et la frequence de l'appareil indiquees sur l'etiquette du produit
 напряжение и частота устройства, указанные на этикетке продукта
 el voltaje y la frecuencia del dispositivo indicado en la etiqueta del producto
 la tensione e la frequenza del dispositivo indicate sull'etichetta del prodotto
 az eszkoz feszultsege es frekvenciaja felvetel, amely a termek cimkejen szerepel
 napätie a frekvencia zariadenia sú uvedené na štítku výrobku

6. Niniejszy sprzęt może być użytkowany przez dzieci w wieku co naj-
mniej 8 lat i przez osoby o obniżonych możliwościach fizycznych, 
umysłowych i osoby o braku doświadczenia i znajomości sprzętu, 
jeżeli zapewniony zostanie nadzór lub instruktaż odnośnie do użyt-
kowania sprzętu w bezpieczny sposób, tak aby związane z tym za-
grożenia były zrozumiałe. Dzieci nie powinny bawić się sprzętem. 
Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywać czyszczenia i konserwa-
cji sprzętu.(rys. E).

7. Źródło światła tej oprawy oświetleniowej nie jest wymienialne; 
w momencie zużycia źródła światła należy wymienić całą oprawę 
oświetleniową.

Warunki eksploatacji:
• Akwarium powinno stać na gładkiej, równej powierzchni.
• Akwarium powinno opierać się całą powierzchnią dna o powierzchnię na której stoi. Niedopuszczalne jest bujanie się zbiornika, bądź 

wystawanie którejkolwiek jego krawędzi poza obręb podstawy.
• Akwarium należy ustawić na dedykowanej podstawce (np. firmy AQUAEL) lub podłożyć pod dno specjalną matę, dopasowaną do niego 

rozmiarami.
• Przed rozpoczęciem korzystania z akwarium należy je umyć letnią wodą, aby usunąć ew. zabrudzenia powstałe podczas produkcji i 

transportu.
• Akwarium nie należy myć gorącą ani też bardzo zimną wodą.
• Maksymalny poziom wody w akwarium to 10 mm poniżej jego górnej krawędzi.
• Zbiornik należy opróżniać wyłącznie poprzez wypompowanie wody (wody nie należy ze zbiornika wylewać – ryzyko pęknięcia!).
• Podczas mycia zbiornika należy zachować szczególną ostrożność (ryzyko pęknięcia i ciężkiego lub trwałego uszkodzenia ciała!).
• Producent nie ponosi odpowiedzialności za skutki zdarzeń losowych wywołanych czynnikami zewnętrznymi.

Zabrania się:
• Korzystania z akwarium niezgodnie z jego przeznaczeniem.
• Naruszania warunków eksploatacji produktu.
• Jakiejkolwiek ingerencji w miejsce łączenia szyb (np. przycinanie spoin silikonowych).
• Prób usuwania listew wzmacniających (instalowanych w zbiornikach o długości pow. 80 cm).
• Pustego zbiornika akwariowego nie wolno podnosić za krawędź (ryzyko pęknięcia, uszkodzenia zbiornika i ciężkiego lub trwałego 

uszkodzenia ciała!).
• Napełnionego wodą zbiornika nie wolno podnosić ani przesuwać (ryzyko pęknięcia!).

Zobowiązania producenta z tytułu gwarancji:
Producent gwarantuje trwałość oraz szczelność spoin akwarium w okresie 24 miesięcy od daty jego zakupu. W przypadku pojawienia 
się wad w trakcie okresu gwarancji, należy zwrocić się do punktu sprzedaży bądź centrum serwisowego. Producent nie uznaje żadnych 
reklamacji w przypadku uszkodzenia szyb akwarium (pęknięcia, ukruszenia), widocznego uszkodzenia spoin silikonowych, naruszenia 
warunkow eksploatacji.

MONTAŻ I KONSERWACJA. Moduły oświetleniowe LEDDY TUBE DAY & NIGHT zainstalowane w zestawach GLOSSY wykorzystują nowo-
czesną technologię diod LED. Mocne diody LED emitują światło o temperaturze barwowej 7000 K (DAY), która zapewnia dobre warunki 
dla roślin akwariowych oraz bardzo dobre odwzorowanie barw wszystkich mieszkańców akwarium. Oświetlenie może być wymienione 
przez użytkownika końcowego. Jako akcesoria dodatkowe są też dostępne moduły dedykowane potrzebom roślin wodnych LEDDY TUBE 
PLANT o temperaturze barwowej 9000 K.
Jako akcesoria dodatkowe są dostępne wieszaki umożliwiające zainstalowanie w pokrywie kolejnych modułów oświetleniowych, dzięki 
czemu można dostosować ilość światła w akwarium do potrzeb danego zbiornika i uprawianych w nim roślin. Sposób montażu modułów 
w pokrywie zestawu akwariowego został przedstawiony na rys. 1. Moduł nie wymaga konserwacji. W razie potrzeby jego powierzchnię 
należy oczyścić z kurzu przy pomocy czystej, suchej ściereczki.
Pokrywy zestawów GLOSSY są wyposażone w system smart open. Podczas prac pielęgnacyjnych w akwarium można wygodnie podnieść 
zarówno płytę pokrywy, jak i moduły wraz ze wspornikami na których są zamocowane (rys. 2). Podczas czyszczenia zbiornika moduły 
wraz ze wspornikami można też łatwo wyjąć i odłożyć poza akwarium. Moduły oświetleniowe wraz z uchwytami można swobodnie 
przesuwać na wspornikach w celu optymalnego doświetlenia dowolnej części akwarium (rys. 3).
Szyby zbiornika należy czyścić miękką szmatką lub gąbką, albo specjalistycznym czyścikiem akwarystycznym.

DEMONTAŻ I KASACJA. Zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego nie należy wyrzucać do śmietnika. Selekcjonowanie i prawi-
dłowa utylizacja tego typu odpadów przyczynia się do ochrony środowiska naturalnego. Użytkownik jest odpowiedzialny za dostarcze-
nie zużytego sprzętu do wyspecjalizowanego punktu zbiórki, gdzie będzie on przyjęty bezpłatnie. Informację o takim punkcie można 
uzyskać u władz lokalnych lub w punkcie zakupu.

WARUNKI GWARANCJI. Producent udziela gwarancji na okres 24 miesięcy licząc od daty zakupu. Gwarancja obowiązuje na terenie Unii 
Europejskiej. Gwarancja obejmuje wyłącznie uszkodzenia powstałe z winy producenta, tj. wady materiałowe lub błędy montażowe, nie 
obejmuje natomiast uszkodzeń powstałych z winy użytkownika na skutek niewłaściwego obchodzenia się z urządzeniem lub też wyko-
rzystania go do celów niezgodnych z jego przeznaczeniem. Uwaga: jakiekolwiek próby przeróbek lub demontażu sprzętu wykraczające 
poza zakres jego normalnego użytkowania i konserwacji powodują utratę gwarancji! W przypadku stwierdzenia nieprawidłowości 
działania urządzenia należy przesłać je wraz z wypełniona karta gwarancyjną na adres sprzedawcy lub producenta. Warunkiem uznania 
gwarancji jest zgodność daty produkcji wytłoczonej na produkcie z datą wypisaną na karcie gwarancyjnej. 
Niniejsze warunki nie wyłączają, nie ograniczają ani nie zawieszają uprawnień kupującego wynikających z niezgodności towaru z umo-
wą. Gwarancja jest ograniczona wyłącznie do naprawy lub wymiany samego urządzenia. Nie obejmuje ona skutków utraty lub zniszcze-
nia jakichkolwiek innych obiektów.

DE BEDIENUNGSANLEITUNG
Lieber Kunde, wir bedanken uns für Ihren Kauf dieses Produkts von AQUAEL. Wir sind uns sicher, dass Sie mit der Funktion des Geräts 
zufrieden sein werden. AQUAEL behält sich das Recht vor, Änderungen bezüglich der technischen Daten und der hierin enthaltenen 
Materialien vorzunehmen. AQUAEL übernimmt keine Haftung bei offensichtlichen Druck- und Satzfehlern.

VERWENDUNGSZWECK UND EIGENSCHAFTEN. Die GLOSSY-Aquarien bestehen aus einem speziell erhöhten Becken, in dem im oberen 
Teil die Abdeckung mit Beleuchtung eingeklebt ist. Durch diese innovative Lösung wird der ungewöhnliche Effekt eines homogenen, 
gläsernen und oben mit einem eleganten Band abgeschlossenen Blocks erzielt. Die GLOSSY Aquarien fügen sich perfekt in modern 
gestaltete Räume ein und stellen einen originellen Einrichtungsgegenstand dar. Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle mit der 
Energieeffizienzklasse F. Die Beleuchtung kann durch den Endbenutzer ausgetauscht werden (Abb. 2). Die in der Abdeckung eingebaute 
LED-Beleuchtung fördert das Wachstum von Pflanzen und das natürliche Aussehen innen im Becken. Das Set enthält energieeffiziente 
Beleuchtungsmodule. Wenn nötig können auch weitere Module nach dem Anbau des Zubehörhalters hinzugefügt werden. Im Deckel ist 
ein spezielles Beleuchtungsmodul Day & Night LED mit drei verschiedenen Betriebsmodi eingebaut: DAY / DAYBREAK / NIGHT. DAY ist eine 
Grundbeleuchtung mit der höchsten Intensität, um das Aquarium tagsüber zu beleuchten. DAYBREAK ist eine um bis zu 50 % reduzierte 
Tageslichtleistung plus blaues Licht. DAYBREAK funktioniert gut als erster Modus nach der Nacht und ist ideal bei der Fischfütterung - 
besonders bei scheuem Besatz. NIGHT mit blauem Leuchten ermöglicht eine einzigartige Beobachtung des Aquarienlebens sowie der 
nachtaktiven Fische und Tiere nach Sonnenuntergang. Die Beleuchtung Day & Night bringt den Inhalt des Aquariums sowohl bei Tag 
als auch bei Nacht wunderschön zur Geltung und sorgt für eine gemütliche Stimmung im Innenraum. Die Betriebsart DAY / DAYBREAK 
/ NIGHTwird nach dem Aus- und Einschalten des Moduls mit dem Umschalter fur nicht langer als 5 Sekunden geandert. Das direkte 
Umschalten in den DAY Modus erfolgt, nachdem das Modul langer als 5 Sekunden ausgeschaltet und dann wieder eingeschaltet wurde. 
Bestandteil der Aquarium-Sets GLOSSY CUBE, GLOSSY 80 und GLOSSY 100 sind zwei stromsparende Beleuchtungsmodule, zwei weitere 
können dagegen bei Bedarf hinzugefügt werden. Bestandteil der Aquarium-Sets GLOSSY 120 und GLOSSY 150 sind drei Stromspar-
Beleuchtungsmodule und ein viertes kann, sofern je nach Bedarf, hinzugefügt werden. Durch den Einsatz dieser Module sinken die 
Kosten für die Ausleuchtung des Aquariums um 50% und es fällt die Notwendigkeit eines häufigen Austauschs der Leuchtstofflampen 
weg. Im hinteren Teil der Abdeckung befinden sich spezielle Montageöffnungen. Diese erlauben den unkomplizierten Einbau eines Topf-
Außenfilters und die Montage von weiterem Aquariumzubehör.
Die GLOSSY Aquarien eignen sich perfekt zum Anlegen von Pflanzenbecken, Biotopbecken und klassischen Gesellschaftsaquarien. Sie 
sind in fünf Größen mit 50 bis 150 cm Länge (mit einem Fassungsvermögen von 125 bis 405 Liter) erhältlich. Zu jedem GLOSSY Aquarium 
kann ein spezieller Unterschrank hinzugekauft werden, der im gleichen Stil gehalten ist. Zusammen mit dem Unterschrank präsentiert 
sich das GLOSSY Set als kompakter, eleganter Körper, der durch besondere Eleganz besticht.

HINWEISE ZUR SICHEREN ANWENDUNG
Das von Ihnen gekaufte Gerät wurde in Übereinstimmung mit den in 
der Europäischen Union geltenden Sicherheitsnormen hergestellt. Für 
eine langfristige und sichere Anwendung lesen Sie bitte die folgenden 
Sicherheitshinweise:
1. Wichtig! Vor Gebrauch sorgfältig lesen. Für zukünftige Verwendung 

aufbewahren. Bitte lesen Sie vor der Installation und jeder 
Inbetriebnahme des Gerätes diese Betriebs- und Montageanleitung 
sorgfältig durch (Abb. A).

2. Das Gerät ist nur für den Gebrauch in Innenräumen und ausschließ-
lich für den bestimmungsgemäßen Gebrauch geeignet (Abb. B).

3. Das Gerat darf nur an der angegebenen Netzspannung und Frequenz 
angeschlossen werden.

4. Das äußere flexible Kabel oder Seil dieser Leuchte darf nicht ersetzt 
werden; wird das Seil beschädigt, so ist die Leuchte zu zerstören. 
(Abb. C).

5. WARNUNG: Trennen Sie die Stromversorgung ab, bevor Sie die 
Leuchte zur Wartung öffnen. Bevor Sie Ihre Hand ins Wasser halten, 
trennen Sie immer alle Geräte im Tank von der Stromversorgung 
(Abb. D).

6. Dieses Gerät kann von Kindern im Alter von mindestens 8 Jahren 
und von Personen mit eingeschränkten körperlichen und geistigen 
Fähigkeiten und mangelnder Erfahrung und Kenntnis des Geräts 
benutzt werden, wenn eine Aufsicht oder Anweisung gegeben 
wird, das Gerät sicher zu benutzen, so dass die damit verbundenen 
Risiken verstanden werden können. Kinder sollten nicht mit dem 
Gerät spielen. Unbeaufsichtigte Kinder sollten keine Reinigungs- und 
Wartungsarbeiten durchführen (Abbildung E).

7. Bei dieser Leuchte ist das Leuchtmittel nicht austauschbar; wenn das 
Leuchtmittel verschleißt, muss die gesamte Leuchte ausgetauscht 
werden.

Betriebsbedingungen:
• Das Aquarium ist auf einer glatten, ebenen Flache aufzustellen.
• Das Aquarium muss mit seinem gesamten Boden auf der Standflache aufliegen. Ein mogliches Schwanken des Tanks oder das 

Uberstehen einer der Kanten uber die Standflache hinaus ist nicht zulassig.
• Das Aquarium ist auf einem passenden Grundrahmen (z.B. der Firma AQUAEL) aufzustellen oder es ist eine spezielle Matte unter den 

Boden zu legen, deren Ma.e den Abmessungen des Aquariums angepasst wurden.
• Vor der Inbetriebnahme ist das Aquarium mit lauwarmem Wasser auszuspulen, um eventuelle Verschmutzungen wahrend der 

Herstellung und des Transports zu entfernen.
• Das Aquarium darf nicht mit hei.em oder auch sehr kaltem Wasser ausgewaschen werden.
• Maximale Wasserhohe im Aquarium sind 10 mm unterhalb seiner Oberkante.
• Das Becken ist ausschlie.lich durch Abpumpen des Wassers zu entleeren (Das Wasser ist nicht aus dem Becken herauszugie.en – Gefahr 

des Springens!)
• Bei der Reinigung des Beckens ist besondere Vorsicht walten zu lassen (Gefahr des Springens, einer Beschadigung des Beckens und 

einer schweren oder dauerhaften Gesundheitsschadigung!)
• Der Hersteller haftet nicht fur die Folgen von durch au.ere Umstande ausgeloste zufallige Ereignisse.

Verboten sind:
• Die Benutzung des Aquariums entgegen dem Verwendungszweck.
• Der Versto. gegen die Betriebsbedingungen des Erzeugnisses.
• Eingriffe an den Verbindungsstellen der Scheiben (z.B. Beschneiden der Silikonfugen).
• Versuche der Entfernung der Verstarkungsleisten (in Aquarientanks mit einer Lange von uber 80 cm).
• Das leere Aquariumbecken darf nicht an den Kanten angehoben werden (Gefahr des Springens, einer Beschadigung des Beckens und 

einer schweren oder dauerhaften Gesundheitsschadigung!).
• Ein mit Wasser befulltes Becken darf nicht angehoben oder verruckt werden (Gefahr des Springens!).

Garantiehaftung des Herstellers:
Der Hersteller garantiert die Haltbarkeit und Dichtigkeit der Aquariumfugen fur die Dauer von 24 Monaten ab Kaufdatum. Zeigen 
sich innerhalb der Garantiefrist Mangel, wenden Sie sich bitte an die Verkaufsstelle oder das Kundendienstzentrum. Im Falle einer 
Beschadigung der Scheiben des Aquariums (Risse, Glasbruch) oder einer sichtbaren Beschadigung der Silikonfugen oder einem Versto. 
gegen die Betriebsbedingungen werden vom Hersteller keine Reklamationen berucksichtigt.

MONTAGE UND WARTUNG. Die in GLOSSY eingebauten Beleuchtungsmodulen LEDDY TUBE DAY & NIGHT verwenden die moderne 
Leuchtdiode-Technologie. Die starken Leuchtdioden strahlen Licht mit einer Farbtemperatur von 7000 K aus, die gute Bedingungen für 
Aquarienpflanzen und sehr gute Farbwiedergabe aller Aquarienbewohner anbieten. Als zusätzliches Zubehör sind Halterungen verfüg-
bar, an den die weiteren Beleuchtungsmodulen in der Abdeckung eingebaut werden können, sodass die Lichtmenge an die Bedürfnisse 
des jeweiligen Aquariums und der in ihm eingesetzten Pflanzen angepasst werden kann. Als zusätzliches Zubehör sind Sondermodule 
für Wasserpflanzen LEDDY TUBE PLANT mit einer Farbtemperatur von 9000 K erhältlich.
Eine Montageanleitung von Modulen wurde auf der Abdeckung des Aquarium-Sets in Abb. 1 dargestellt. Das Modul ist wartungsfrei. 
Bei Bedarf soll der Staub von seiner Oberfläche mit einem sauberen, trockenen Tuch gewischt werden.Die Beleuchtung kann durch 
den Endbenutzer ausgetauscht werden. GLOSSY-Abdeckung wurde mit dem Smart Open-System ausgestattet. Bei Pflegearbeiten 
im Aquarium kann sowohl die Abdeckplatte als auch die Module mit den an sie befestigten Halterungen angehoben werden (Abb. 2). 
Beim Reinigen des Beckens lassen sich die Module mit Halterungen leicht ausziehen und außerhalb des Aquariums ablegen. Die 
Beleuchtungsmodule mit Halterungen können leicht auf den Halterungen verschoben werden, um den gewünschten Teil des Beckens 
optimal zu beleuchten (Abb. 3).
Die Aquariumscheibe ist mit einem weichen Tuch, Schwamm oder Spezialreiniger für Becken sauber zu machen.

ENTSORGUNG. Kein abgenutztes elektrisches und elektronisches Haushaltsgerät darf zum Hausmüll geworfen werden. Die Selektion 
und richtige Entsorgung solcher Abfälle trägt zum Schutz der natürlichen Umwelt bei. Der Benutzer ist verantwortlich für die Abgabe 
des abgenutzten Gerätes bei einer eingerichteten Sammelstelle oder einem Wertstoffsammelhof, wo es kostenlos entgegengenommen 
wird. Genauere Information über solcher Sammelstelle erhalten Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung oder Ihrem Händler.

GARANTIEBEDINGUNGEN. Der Hersteller leistet Ihnen ab Kaufsdatum eine Garantie fur 24 Monate. Die Garantie schliest blos Schaden 
ein, die von dem Schuld des Herstellers entstanden sind, das heist Material- und Montagefehler. Sie erstreckt sich jedoch nicht auf 
Schaden, die durch Schuld des Benutzers – wie unsachgemase Behandlung oder Benutzung des Gerates fur Zwecke, die nicht mit 
seiner Bestimmung ubereinstimmen – entstanden sind. Achtung: Jeglicher Versuch eines Umbaus oder einer Auseinandersetzung der 
Einrichtung, der den Bereich ihrer normalen Benutzung und Wartung ubertritt, bringt den Verlust der Garantie zur Folge!
Bei Feststellung von Storungen im Betrieb der Einrichtung, soll sie, samt mit dem vom Verkaufer ausgefullten Garantieschein an die 
Adresse des Verkaufers versandt werden. Eine Bedingung zur Anerkennung der Garantierechte ist die Ubereinstimmung des auf dem 
Gerat gepragten Herstellungsdatums mit dem im Garantieschein eingeschriebenen Datum. Beim Fall, wenn die Ware dem Vertrag nicht 
entspricht, werden die daraus folgenden Rechte des Kaufers durch diese Garantiebedingungen weder ausgeschlossen, noch beschrankt 
oder ausgesetzt. Die Garantie beschrankt sich ausschlieslich auf die Reparatur oder Austausch selbst der Einrichtung. Sie erstreckt sich 
aber nicht auf die Folgen des Verfalls oder der Vernichtung jeglicher anderer Objekte.

FR MODE D’EMPLOI
Chers Clients, nous vous remercions d'avoir acheté le produit d’AQUAEL. Nous sommes confiants que vous serez satisfait de son fonc-
tionnement. Pour éviter un probleme quelconque lié a son utilisation nous vous prions de bien vouloir prendre connaissance de la notice 
d’emploi ci-dessous.

DESTINATION ET CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT. Des kits GLOSSY sont constitués d'une cuve spécialement augmentée avec le cou-
vercle d'éclairage collé dans la partie supérieure de son intérieur. Grâce à cette innovante solution on a obtenu une effet exceptionnel 
d'un bloc de verre uniforme, surmonté d'une bande élégante. Des kits GLOSSY se composent parfaitement avec les intérieurs modernes 
et fornt un élément original du décor. Ce produit contient une source lumineuse ayant la classe d’efficacité énergétique F L’éclairage peut 
être remplacé par l’utilisateur final (fig. 2). Le couvercle des kits est équipé d’un éclairage LED moderne qui favorise la croissance des 
plantes et l'aspect naturel de l’intérieur du bac. Le kit comprend modules d’éclairage à faible consommation d’énergie. Possibilité d’en 
ajouter plus si nécessaire, après avoir installé des supports accessoires. L’éclairage monté sur le couvercle est un module LED Day & Night 
unique fonctionnant en trois modes : DAY / DAYBREAK / NIGHT. DAY est la plus forte lumière de base pour éclairer l’aquarium pendant la 
journée. DAYBREAK est un éclairage qui réduit jusqu’à 50 % plus la lumière bleue. Fonctionne bien comme premier mode après la nuit 
et lors de la distribution de nourriture aux poissons, surtout si vous avez des poissons peureux. NIGHT est la lueur bleue permet une 
observation unique de l’aquarium après la tombée de la nuit, y compris des poissons et des animaux nocturnes. L’éclairage Day & Night 
met en valeur l’arrangement de l’aquarium, de jour comme de nuit, et rend l’intérieur plus accueillant. Le changement de mode de travail 
DAY / DAYBREAK / NIGHT s’effectue apres que le module a ete mis hors marche et remis en marche au moyen de l’interrupteur en temps 
ne depassant pas 5 secondes. Le passage direct en mode DAY s’effectue apres la mise hors marche du module pour la duree ne depassant 
pas 5 secondes et sa remise en marche. Les ensembles GLOSSY CUBE, GLOSSY 80 et GLOSSY 100 comprend deux modules d'éclairage à 
économie d'énergie, et deux autres peuvent être ajoutés selon les besoins. Les ensembles GLOSSY 120 et GLOSSY 150 dispose de trois 
modules d'éclairage à économie d'énergie, et le quatrième peut être ajouté selon les besoins. L'application de ces modules réduit de 
50% des coûts de l'éclairage de l'aquarium et élimine le besoin de remplacement fréquent des lampes. Dans le dos de la couverture il 
ya des trous de fixation spéciaux.
Ils vous permettent d'installer librement toute cartouche de filtre et d'autres équipements d'aquarium.
Les kits GLOSSY sont idéales pour mettre en place les réservoirs de plantes, biotopes et aquariums mixtes traditionnels. Ils sont dispo-
nibles en cinq tailles de 50 à 150 cm de longueur (capacité de 125 à 405 l). Pour chaque kit GLOSSY, vous pouvez acheter une armoire 
spéciale tenue dans le même style. Le kit Glossy avec l’armoire forme un corps compact et chic, qui éblouit avec élégance.

REGLES D’UTILISATION EN SECURITE
La réalisation de l’appareil que vous avez acheté est conforme aux 
normes de sécurité actuelles étant en vigueur en Union européenne. 
Veuillez prendre connaissance des règles d’utilisation ci-dessous per-
mettant d’assurer la durabilité et la sécurité d’utilisation:

1. Important ! À lire attentivement avant l’utilisation. Conserver la 
notice d'utilisation pour un usage ultérieur. Avant l’installation et 
chaque mise en marche, lire attentivement la présente notice d’utili-
sation et de montage (fig. A).

2. L’appareil n’est destiné qu’à être utilisé dans les espaces fermés et 
uniquement conformément à sa destination (fig. B).

3. L’appareil ne peut etre alimente que d’un reseau electrique dont la 
tension et la frequence nominales specifiees sur l’appareil et men-
tionnee dans les donnees techniques.

4. Le câble flexible ou la corde endommagés de ce luminaire ne sont pas 
remplaçables. En cas d’endommagement de la corde, le luminaire 
doit être détruit. (fig. C).

5. AVERTISSEMENT : Avant d’ouvrir le luminaire à des fins d’entretien, 
débrancher l’alimentation. Avant de mettre la main dans l’eau, dé-
brancher tous les appareils immergés dans le bac (fig. D) de l’alimen-
tation électrique.

6. L’appareil en question peut être utilisé par les enfants d’au moins 
8 ans et par les personnes à possibilités moteur et mentales réduites 
ainsi que par les personnes non dotées d’expérience ni de connais-
sance de l’appareil à condition d’assurer une surveillance ou une 
instruction relatives à l’utilisation de l’appareil de manière sécurisée 
pour que les personnes susmentionnées comprennent les risques 
y associés. Les enfants ne peuvent pas jouer de l’appareil. Les enfants 
dépourvus de surveillance ne doivent pas effectuer les travaux de 
nettoyage ni d’entretien de l’appareil. (fig. E).

7. La source lumineuse de ce luminaire n’est pas remplaçable ; lorsque 
la source lumineuse est usée, le luminaire entier doit être remplacé.

Conditions d’utilisation :
• L’aquarium doit reposer sur une surface lisse et régulière.
• La base de l’aquarium doit être entièrement en contact avec la surface sur laquelle elle repose. Il est interdit de faire basculer le réser-

voir ou de faire dépasser l’un de ses bords de la base.
• L’aquarium doit être placé sur un support dédié (par exemple par un produit AQUAEL) ou sur un tapis spécial adapté à sa taille qui doit 

être placé sous la base.
• Avant d’utiliser l’aquarium, il est nécessaire de le laver à l’eau tiède afin d'éliminer les salissures qui auraient pu apparaître lors de 

processus de fabrication ou encore pendant transport.
• L’aquarium ne doit être lavé ni à l’eau chaude ni à l’eau très froide.
• Le niveau d’eau maximum dans l’aquarium est de 10 mm en dessous du bord supérieur.
• Le réservoir ne doit être vidé qu’en pompant l’eau (ne versez pas l’eau du réservoir – risque de rupture !).
• Un soin particulier doit être apporté lors du nettoyage du réservoir (risque de rupture et de blessures graves ou irréversibles !).
• Le fabricant n’est pas responsable des conséquences des événements aléatoires causés par des facteurs externes.

Il est interdit de :
• Utiliser un aquarium à des fins autres que celles auxquelles il est destiné.
• Violer les conditions d’exploitation du produit.
• Intervenir de quelque manière que ce soit sur le joint entre les vitres (par exemple en coupant les joints de silicone).
• Retirer les bandes de renforcement (installées dans les réservoirs d’une longueur de 80 cm).
• Soulever un aquarium vide par la partie haute des parois latérales (risque de rupture, de dommages au réservoir et de blessures graves 

ou irréversibles !).
• Il est interdit de soulever ou de déplacer le réservoir rempli d’eau (risque de rupture !).

Obligations du fabricant au titre de la garantie :
Le fabricant garantit la durabilité et l’étanchéité de l’aquarium pendant une période de 24 mois à compter de la date d’achat. Si des 
défauts apparaissent pendant la période de garantie, veuillez contacter votre revendeur ou votre centre de service après-vente. Le fabri-
cant n’accepte aucune réclamation en cas de dommages sur le verre de l’aquarium (fissures, éclats), de dommages visibles sur les joints 
en silicone, ou encore en cas de violation des conditions d'utilisation.

INSTALLATION ET MAINTENANCE. Les modules d’éclairage LEDDY TUBE DAY & NIGHT installés dans les kits GLOSSY bénéficient d’une 
technologie moderne des diodes LED. Les diodes LED puissantes émettent une lumière à température de couleur de 7000 K (DAY) qui 
assure de bonnes conditions aux plantes d’aquarium et une très bonne imitation des couleurs de tous les habitants de l'aquarium. Les élé-
ments de suspension faisant partie des accessoires supplémentaires permettent d’installer dans le couvercle plus de modules d’éclairage 
grâce auxquels il est possible d’adapter la quantité de lumière dans l’aquarium aux besoins du bac concerné et des plantes. L’éclairage 
peut être remplacé par l’utilisateur final. Les modules LEDDY TUBE PLANT avec une température de couleur de 9000 K sont également 
disponibles comme accessoires optionnels.
La façon de montage des modules dans le couvercle du kit d’aquarium est présenté sur la fig. 1. Le module ne nécessite pas d’entretien. 
Si nécessaire, enlever la poussière de sa surface à l’aide d’un chiffon propre et sec.
Les couvercles des kits GLOSSY sont équipés d’un système smart open. Pour effectuer des travaux de soin dans l’aquarium, il suffit de 
lever confortablement la plaque de couvercle, les modules et les éléments d’appui sur lesquels ils sont fixés (fig. 2). Pour nettoyer le 
bac, il suffit d’enlever facilement les modules et les éléments d'appui et les sortir de l’aquarium. Les modules d’éclairage et les supports 
sont facilement déplaçables sur les éléments d'appui ce qui permet d’éclairer de façon optimale chaque partie de l’aquarium (fig. 3).
Nettoyer les vitres de l’aquarium avec un chiffon doux ou avec une éponge ou bien avec un aimant de nettoyage pour aquarium.

DEMONTAGE ET DEMOLITION. Les appareils électroménagers et électroniques usés ne doivent pas etre jetés a la poubelle. Le triage et 
le recyclage des appareils de ce type contribuent a la préservation de l’environnement. L’utilisateur est responsable d’amener l’appareil 
usé au point de collecte spécialisé ou l’appareil sera reçu gratuitement. La liste de ces points de collecte peut etre obtenue aupres des 
autorités locales ou du vendeur du produit.

CONDITIONS DE GARANTIE. Le fabricant accorde une garantie pour une periode de 24 mois a compter de la date de l’achat. La garantie 
couvre les deteriorations dues aux vices de materiaux et de fabrication, elle ne couvre pas le deteriorations dues au mauvais maniement 
de l’appareil par l’utilisateur ou a l’utilisation autre que celle prevue par le fabricant. Attention: toute tentative de remaniement ou de 
demontage de l’appareil au dela de l’utilisation et l’entretien normal provoquent la decheance de la garantie. Dans le cas de la consta-
tation d’un mauvais fonctionnement de l’appareil, il faut l’envoyer accompagne de la carte de garantie dument remplie a l’adresse du 
distributeur. La condition de la reconnaissance de la garantie est la concordance de la data de fabrication indiquee sur le produit avec la 
date indiquee sur la carte de garantie. Les conditions de garantie cidessus ne limitent pas ni suspendent les droits de l’acheteur decoulant 
du desaccord entre le produit et le contrat d’achat. La garantie se limite a la reparation ou au remplacement de l’appareil seulement et ne 
s’applique pas aux pertes ni aux dommages indirects causes aux objets animes ou inanimes. 

RU РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
Уважаемый покупатель! Благодарим Вас за приобретение изделия фирмы AQUAEL. Мы уверены, что Вы будете довольны его 
работой. Чтобы избежать проблем, связанных с его эксплуатацией, просим Вас внимательно ознакомиться с настоящим ру-
ководством по эксплуатации.

НАЗНАЧЕНИЕ И ХАРАКТЕРИСТИКИ ИЗДЕЛИЯ. В наборы GLOSSY входит особая аквариумная ёмкость с приподнятыми стенка-
ми. В верхнюю часть ёмкости вклеена крышка со встроенным освещением. Благодаря этому новаторскому решению создается 
неповторимый эффект цельного стеклянного корпуса, увенчанного стильной полосой. Наборы GLOSSY прекрасно гармонируют 
с современными интерьерами и представляют собой оригинальный декоративный элемент. Данный продукт содержит источ-
ник света класса энергоэффективности F. Освещение может заменить конечный пользователь (Рисунок 2). Крышки комплектов 
содержат современное светодиодное освещение, которое способствует правильному развитию растений и естественному 
внешнему виду аквариума. В комплект входят энергосберегающих осветительных модуля, следующие могут быть добавлены 
в зависимости от потребностей после установки дополнительных держателей. Освещение, установленное в крышке, представ-
ляет собой уникальный светодиодный модуль Day & Night, работающий в трех режимах работы: DAY / DAYBREAK / NIGHT. DAY - это 
основной и самый мощный свет для дневного освещения аквариума. DAYBREAK - это уменьшение мощности дневного света до 
50% плюс синий свет. Рекомендуется в качестве первого режима после окончания ночи и при кормлении рыб - особенно, если 
жители вашего аквариума пугливые. NIGHT – синяя подсветка, позволяющая отлично наблюдать за аквариумом после насту-
пления темноты, в том числе за рыбами и животными с ночным укладом жизни. Подсветка Day & Night красиво подчеркнет ком-
позицию в аквариуме как днем, так и ночью, и сделает интерьер более уютным. Смена режима работы DAY / DAYBREAK / NIGHT 
происходит путем нажатия переключателя включить-выключить в течение не более пяти секунд. Перейти сразу же в режим 
DAY можно путем выключения модуля на более чем пять секунд и затем его повторного включения. В комплект аквариумных 
наборов GLOSSY CUBE, GLOSSY 80 и GLOSSY 100 входят два энергосберегающих модуля освещения, в дополнение к которым в слу-
чае необходимости можно установить еще два модуля. В наборах GLOSSY 120 и GLOSSY 150 включены три энергосберегающих 
модуля, к которым при необходимости можно добавить четвертый. Использование этих модулей снижает расходы по освеще-
нию аквариума на 50% и устраняет необходимость частой замены ламп. В задней части крышки расположены специальные 
монтажные отверстия, позволяющие с легкостью подключить любой канистровый фильтр и другое аквариумное оборудование.
Наборы GLOSSY идеально подходят для создания как растительных и биотопных, так и обычных смешанных аквариумов. 
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6. This device may be used by children at least 8 years of age, by persons 
with physical or intellectual disabilities, and by persons with no expe-
rience or knowledge about the device if they are provided supervision 
or guidance for the safe use of the device so that they understand 
the related hazards. Children must not play with the device. Children 
must not clean or maintain the device without supervision (fig. E).

7. The light source of this luminaire is not replaceable. The entire lumi-
naire must be replaced on reaching the end of its life.

Conditions of use:
• Aquarium should be located on a flat, even surface.
• Aquarium should rest with its entire bottom surface on the surface it is standing on. It must not be able to rock or have any of its edges 

sticking outside of the base.
• Aquarium should be placed on a dedicated base (e.g. one produced by AQUAEL) or have special mat placed underneath that fits its size.
• Prior to starting to use an aquarium it should be washed with lukewarm water in order to remove potential impurities created during 

production process and transportation.
• Aquarium should not be washed with hot or very cold water.
• Maximum water level in aquarium is 10 mm below its top edge.
• Tank should be emptied only by pumping the water out (water should not be poured out of the tank – risk of breaking!).
• Use caution when cleaning the tank (risk of breaking and serious or permanent body injury!).
• The producer is not responsible for the effects of fateful events caused by external factors.

It is not allowed to:
• Use an aquarium not in conformity with its destination.
• Violate conditions of product’s use.
• Interfere in areas of walls connection (e.g. cutting out silicone junctions).
• Attempt to remove reinforcement strips (installed in tanks of length surpassing 80 cm).
• Empty aquarium tank must not be lifted by the edge (risk of breaking, damaging the tank or even severe or permanent body injury!).
• Tank filled with water must not be lifted nor moved (risk of breaking!).

Producer’s obligations resulting from warranty:
Producer guarantees durability and tightness of aquarium junctions in a period of 24 months starting from the date of purchase. In case 
of flaws appearing during the warranty period, one should address the point of sale or service centre. Producer does not recognize com-
plaints due to damaging aquarium walls (cracks, chips), visible damage of silicone junctions, violating conditions of use.

ASSEMBLY AND MAINTENANCE. LEDDY TUBE DAY & NIGHT lighting panels installed in the GLOSSY use modern LED technology. Powerful 
LEDs emit a colour temperature light of 7000 K (DAY), which creates favourable conditions for aquarium plants and highlights the natural 
colouration of tank inhabitants. Additional accessory hangers allow for the installation of supplementary lighting panels, which makes 
the amount of light adjustable to the needs of a specific tank and the plants that grow in it. Lighting can be replaced by the end user. The 
LEDDY TUBE PLANT modules with a colour temperature of 9000 K are also available as optional accessories.
Fig. 1 shows how to install the panel in the aquarium hood. The panel is maintenance-free. If necessary, clean off the dust from the 
surface with a clean, dry cloth.
GLOSSY hoods are equipped with a smart open system. During maintenance works in the fish tank, both the hood and the panels with 
their brackets can be comfortably lifted (fig. 2). When cleaning the tank, the panels and their brackets can also be easily removed and 
placed outside the tank. The lighting panels and holders can be freely moved alongside the brackets to optimally illuminate any specific 
part of the tank (Fig. 3).
The glass should be cleaned with a soft cloth or sponge or with a special aquarium scrubber.

DISASSEMBLY AND DISPOSAL. It is forbidden to dispose of used electric and electrical equipment in a trash bin. Segregating and proper 
utilization of this kind of waste leads to conserving the resources of natural environment The user is responsible for delivering the used 
product to a specialized collection point where it will be accepted free of charge. You can obtain information about such a facility at the 
local authorities at the product seller.

GUARANTEE CONDITIONS. The manufacturer grants a 24 month guarantee beginning on the date of purchase. The guarantee covers 
defects arising from manufacturer fault i.e. defective materials or assembly errors. It does not cover damage due to user’s fault caused by 
improper handling of the device or using the device for purposes discordant its destination. Attention: any modification or disassembly 
attempt exceeding normal usage and maintenance cause the guarantee void. In case of noticing improper operation of the device send it 
with filled out warranty card to the manufacturer or distributor address. The conformity of the production date stamped on the product 
and written in the guarantee card is a prerequisite for accepting the guarantee. The following warranty conditions do not exclude, limit or 
suspend user’s rights derived from discrepancy of the merchandise with the agreement. The guarantee is limited to repair or replacement 
of the unit only and does not cover consequential loss or damage to animate or inanimate objects.

PL INSTRUKCJA OBSŁUGI
Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup produktu AQUAEL. Jesteśmy przekonani, że będą Państwo usatysfakcjonowani z jego działa-
nia. Aby uniknąć jakichkolwiek problemów związanych z jego użytkowaniem prosimy o uprzednie uważne zapoznanie się z poniższą 
instrukcją.

PRZEZNACZENIE I WŁAŚCIWOŚCI PRODUKTU. Zestawy GLOSSY składają się ze specjalnie podwyższonego zbiornika w którego wnę-
trzu, w górnej części wklejono pokrywę z oświetleniem. Dzięki temu nowatorskiemu rozwiązaniu uzyskano wyjątkowy efekt jednolitej, 
szklanej bryły, zwieńczonej elegancką opaską. Zestawy GLOSSY doskonale komponują się z nowoczesnymi wnętrzami i stanowią nieba-
nalny element ich wystroju. Ten produkt zawiera źródło światła o klasie efektywności energetycznej F. Oświetlenie może być wymienio-
ne przez użytkownika końcowego. (rys. 2). Pokrywy zestawów zawierają nowoczesne oświetlenie LED, które wspomaga prawidłowy 
rozwój roślin oraz naturalny wygląd wnętrza zbiornika. W skład zestawów wchodzą energooszczędne moduły oświetleniowe, zaś kolej-
ne można dodać w zależności od potrzeb po zainstalowaniu akcesoryjnych uchwytów. Oświetlenie zamontowane w pokrywie stanowi 
unikalny moduł LED Day & Night działający w trzech trybach pracy: DAY / DAYBREAK / NIGHT. DAY to podstawowe i najmocniejsze światło, 
do oświetlania akwarium w ciągu dnia. DAYBREAK to obniżona moc oświetlenia dziennego do 50% plus światło niebieskie. Sprawdza 
się jako pierwszy tryb po nocy oraz podczas karmienia ryb – szczególnie w przypadku posiadania płochliwej obsady. NIGHT to niebieska 
poświata pozwalająca na unikalną obserwację akwarium po zmroku, w tym ryb i zwierząt o nocnym trybie życia. Oświetlenie Day & Night 
pięknie wyeksponuje aranżację w akwarium zarówno w dzień, jak i w nocy, a także sprawi, że wnętrze będzie bardziej przytulne. Zmiana 
trybu pracy DAY / DAYBREAK / NIGHT następuje po wyłączeniu i włączeniu modułu przełącznikiem w czasie nie dłuższym niż 5 sekund. 
Przełączenie bezpośrednio w tryb DAY odbywa się po wyłączeniu modułu na okres dłuższy niż 5 sekund i jego ponownym włączeniu. 
W skład zestawów GLOSSY CUBE, GLOSSY 80 i GLOSSY 100 wchodzą dwa energooszczędne moduły oświetleniowe, zaś dwa kolejne można 
dodać w zależności od potrzeb. Zestawy GLOSSY 120 i 150 posiadają trzy energooszczędne moduły oświetleniowe, zaś czwarty można 
dodać w zależności od potrzeb. Zastosowanie tych modułów zmniejsza o 50% koszty oświetlenia akwarium oraz eliminuje konieczność 
częstej wymiany świetlówek. W tylnej części pokrywy znajdują się specjalne otwory montażowe. Pozwalają one na swobodne zainstalo-
wanie dowolnego filtra kanistrowego i innych urządzeń akwarystycznych.
Zestawy GLOSSY idealnie nadają się do zakładania zbiorników roślinnych, biotopowych oraz tradycyjnych akwariów towarzyskich. 
Są oferowane w pięciu rozmiarach od 50 do 150 cm długości (pojemność od 125 do 405 l). Do każdego zestawu GLOSSY można doku-
pić specjalną szafkę utrzymaną w tym samym stylu. Zestaw GLOSSY razem z szafką tworzy zwartą, elegancką bryłę, która olśniewa 
elegancją.

WARUNKI BEZPIECZNEGO UŻYTKOWANIA
Zakupione przez Państwa urządzenie zostało wykonane zgodnie z ak-
tualnymi normami bezpieczeństwa obowiązującymi na terenie Unii 
Europejskiej. Dla jego długotrwałego i bezpiecznego użytkowania prosi-
my o zapoznanie się z poniższymi warunkami bezpieczeństwa:
1. Ważne! Przeczytać uważnie przed użyciem. Zachować do wykorzy-

stania w przyszłości. Przed instalacją i każdym uruchomieniem urzą-
dzenia należy dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi 
i montażu (rys. A).

2. Urządzenie przystosowane jest do użytkowania tylko w pomieszcze-
niach zamkniętych i wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem (rys. B).

3. Urządzenie może być zasilane wyłącznie z sieci elektrycznej o napię-
ciu znamionowym i częstotliwości znamionowej podanych na urzą-
dzeniu.

4. Uszkodzony zewnętrzny giętki przewód lub sznur tej oprawy oświe-
tleniowej nie mogą być wymienione; jeżeli sznur jest uszkodzony, 
oprawę oświetleniową należy zniszczyć. (rys. C).

5. OSTRZEŻENIE: Przed otwarciem oprawy oświetleniowej w celu jej 
konserwacji należy odłączyć zasilanie. Przed włożeniem ręki do wody 
zawsze należy odłączyć od zasilania elektrycznego wszystkie urzą-
dzenia znajdujące się w zbiorniku (rys. D).

LIST OF PARTS • WYKAZ CZĘŚCI • TEILELISTE • LISTE DES PIÈCES • СПИСОК ДЕТАЛЕЙ
LISTA DE COMPONENTES • ELENCO DELLE PARTI • ZOZNAM DIELOV

1 aquarium tank • akwarium • Aquariumbecken • aquarium • аквариум • Pecera • akvárium

2 lid • pokrywa • Abdeckung • couvercle • крышка • Tapa • veko

3 instruction manual • instrukcja obsługi • Bedienungsanleitung • manuel • инструкция по эксплуатации • Manual de uso
návod na obsluhu

SPECIFICATIONS • DANE TECHNICZNE • TECHNISCHE DATEN • DONNÉES TECHNIQUES
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ • DATOS TÉCNICOS • DATI TECNICI • TECHNICKÉ PARAMETRE

GLOSSY DAY & NIGHT CUBE 80 100 120 150
Tank capacity • Pojemność akwarium • Fassungsvermögen des Aquariums
Capacité d’aquarium • Емкость аквариума • Volumen de pecera • Capacità acquario
Objem

l
л

135 125 215 260 405

Voltage • Napięcie • Spannung • Tension • Напряжение
Tensión • Tensione • Napätie

V
В

(*)

Frequency • Częstotliwość • Frequenz • Fréquence • Частота
Frecuencia • Frequenza • Frekvencia

Hz
Гц

(*)

Light source • Źródło światła • Lichtquelle • Source de lumière • Источник света
Fuente de luz • Fonte di luce • Svetelný zdroj

LED

Lighting power • Moc oświetlenia •Beleuchtungsstärke • Puissance d'éclairage
Мощность освещения • Potencia de iluminación • Potenza di illuminazione
Výkon osvetlenia

W
Вт

2x10 2x14 2x14 3x17 3x17

Net weight • Masa netto • Nettogewicht • Poids net • Масса нетто 
Peso neto • Peso netto • Čistá hmotnosť

kg
кг 15 27 44 50 92,5

Degree of enclosure protection: • Stopnie ochrony obudowy: • Gehäuseschutzarten: • Degrés de protection:
Степени защиты корпуса: • Grado de protección de la carcasa: • Gradi di protezione della scocca: • Stupeň krytia krytu:

lighting • oświetlenia • Beleuchtung • de luminaire • освещения
focos • di illuminazione • osvetlenie

IP68

ENG MANUAL INSTRUCTIONS
Thank you for choosing an AQUAEL product. We are confident that you will be satisfied with its performance. We ask you to read the 
instruction manual carefully before using the product to avoid any potential problems.

INTENDED USE AND PROPERTIES. The GLOSSY aquarium sets feature a uniquely shaped tank with elevated walls. A lid with inbuilt 
lighting is glued to the inside of the upper part of the tank. Thanks to this innovative solution, the aquarium looks like a solid piece of glass 
with a stylish band at the top. Being a highly original decoration, a GLOSSY aquarium will suit any modern interior. 
This product contains a light source with an energy efficiency class F. Lighting can be replaced by the end user (fig. 2). The hood is 
equipped with modern LED lighting, which supports the proper plant growth and the natural look of the tank. A set includes energy-
saving lighting panels. More can be added upon the installation of accessory holders.The lighting mounted in the lid is a unique Day 
& Night LED module operating in three modes: DAY / DAYBREAK / NIGHT. DAY mode is basic and the strongest light to illuminate the 
aquarium during the day DAYBREAK mode has a reduced light output of up to 50% plus blue light. It works well as the first mode after 
night and while feeding, particularly if you have shy stock. NIGHT mode is a blue glow providing a unique opportunity to observe the 
aquarium after dark, including fish and nocturnal animals. The Day & Night lighting will beautifully highlight the interior arrangement 
in your aquarium both during the day and night, and make it look more cozy. Change of the operational mode DAY / DAYBREAK / NIGHT 
occurs after switching off and on the module with a switch in no more than 5 seconds. Switching directly to the DAY mode takes place 
after switching off the module for a period of more than 5 seconds and then its restarting. The GLOSSY CUBE, GLOSSY 80 and GLOSSY 100 
sets include two energy-saving lighting modules. Two additional modules can be installed if required. The GLOSSY 120 and GLOSSY 150 
sets include three energy-saving lighting modules, and another one can be added if required. The use of these modules reduces the costs 
of lighting by up to 50% and eliminates the need for the frequent replacement of lamps. At the back of the lid, there are special mounting 
holes for the hassle-free installation of canister filters and other devices.
The GLOSSY sets are ideal for plant and biotope aquariums as well as regular mixed aquariums. They are available in five sizes, ranging 
from 50 to 150 cm in length (capacity of 125 to 405 l). One can also purchase a specially designed aquarium stand to go with a GLOSSY 
aquarium. The aquarium tank together with the stand will form a compact stylish body that sparkles with elegance.

CONDITIONS FOR SAFE USE
This device has been manufactured in accordance with current EU safety 
standards. To ensure long-term and safe use of the device, please read 
the following conditions for safe use.
1. Caution! Please read carefully before use. Keep this document for fu-

ture reference. Before installing and before every use of the device, 
please consult these assembly and use instructions (fig. A).

2. The device is suitable only for indoors use and only for its intended 
purpose (fig. B).

3. The device should only be connected to the mains system whose 
rated voltage and rated frequency correspond to those indicated on 
the device.

4. If the external hose or cord of the light fitting is damaged, it may not 
be replaced; the fitting must be destroyed. (fig. C).

5. WARNING! Before opening the light fitting for maintenance, discon-
nect the device from the power source. Before putting your hand in 
the water, always unplug all the devices inside the container from 
their power source (fig. D).


